
IMPORTANT INFORMATION AND TIPS

     
1. TO TURN ON: THIS BALL IS MOTION ACTIVATED, SIMPLY BOUNCE THE BALL 

ABOUT 1 METER TO TURN IT ON.

BEFORE FIRST USE:

 
1. USING A FLATHEAD SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL, UNSCREW THE SWITCH 

PLUG.

2.  AUTO SHUT-OFF: AFTER FIVE MINUTES OF INACTIVITY THE BALL WILL GO INTO 
FLASHING MODE. AFTER FIVE MINUTES OF FLASHING, IT WILL 
AUTOMATICALLY TURN OFF.

GLOWSTREAK WILD ® TM

GLOWSTREAK ®+

AVERTISSEMENT: 
RISQUE D'ÉTOUFFEMENT, IL NE S'AGIT PAS D'UN JOUET À MÂCHER, À 
UTILISER SOUS SURVEILLANCE

Pour éviter tout risque d'étouffement ou d'autres blessures, choisissez la taille et le 
type de jouet qui conviennent à votre chien. Observez le comportement de votre animal 
avec le produit pour voir si le produit convient. Certains produits peuvent ne pas 
convenir à votre animal. Utilisation sous surveillance uniquement. L'ingestion de ce 
produit peut entraîner des blessures graves. Non destiné pour jouer avec des animaux 
de moins de 12 mois ou des mâcheurs agressifs. Cessez de l'utiliser s'il est 
endommagé.  

INSTRUCTIONS D'ACCÈS AUX PILES: 
a) Pour accéder au compartiment des piles, repérez la fente d'accès aux piles et 

utilisez un grand tournevis à tête plate ou un outil similaire pour ouvrir le couvercle.
b) Instructions de réinstallation : Assurez-vous que les filetages sont exempts de 

débris et qu'ils sont correctement engagés. Utilisez un grand tournevis à tête plate 
pour appliquer un couple de serrage de 1,3 Nm afin de vous assurer que le 
couvercle est correctement fermé.

c) Retirez et recyclez ou mettez au rebut immédiatement les piles usagées 
conformément aux réglementations locales et tenez-les hors de portée des 
enfants. Ne PAS jeter les piles dans les ordures ménagères ni les incinérer.  

d) Même les piles usagées peuvent provoquer des blessures graves, voire mortelles.
e) Contient 2 piles CR2032 de 3 V.
f) Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
g) Ne pas forcer la décharge, ne pas recharger, ne pas démonter, ne pas chauffer à 

plus de 60 °C et ne pas incinérer. Vous risqueriez de vous blesser en raison d'un 
dégagement, d'une fuite ou d'une explosion entraînant des brûlures chimiques. 

h) Veillez à ce que les piles soient installées correctement en respectant la polarité 
(+ et -).

i)  Ne mélangez pas des piles neuves et usagées, des marques ou des types de piles 
différents, tels que des piles alcalines, des piles Leclanché ou des piles 
rechargeables.

j)  Retirez et recyclez ou mettez au rebut immédiatement les piles des équipements 
non utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations 
locales. 

k)  Fermez toujours complètement le compartiment à piles. Si le compartiment à piles 
ne ferme pas correctement, cessez d'utiliser le produit, retirez les piles et tenez-les 
hors de portée des enfants.  

l)  l) Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le 
traitement.

  a) USA Poison Control - 1-800-222-1222
 b) Australia Poisons Information Center – 13-11-26

Nite Ize, Inc.
5660 Central Avenue
Boulder, CO 80301 USA
303-449-2576 ©2024 Nite Ize, Inc. All Rights Reserved
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ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA, NO ES UN JUGUETE PARA MASTICAR, PREVISTO 
PARA JUGAR BAJO SUPERVISIÓN

Conozca a su perro y elija el tamaño y tipo de juguete adecuado para evitar la asfixia u 
otros daños. Observe el comportamiento de su mascota con el producto para verificar 
su idoneidad. Algunos productos pueden no ser apropiados para su mascota. Uso 
supervisado solamente. La ingestión de este producto puede causar lesiones graves. 
No destinado para jugar con mascotas menores de 12 meses o masticadores 
agresivos. Deje de usar el producto si está dañado.

INSTRUCCIONES DE ACCESO: 
a)  Para acceder al compartimiento de las pilas, encuentre la ranura de acceso a las 

pilas y use un destornillador plano grande o una herramienta similar para girar y 
abrir la tapa del compartimiento de las pilas.

b) Instrucciones de reensamblaje: Asegúrese de que las roscas estén libres de 
partículas y correctamente engranadas. Use un destornillador de pala grande para 
aplicar un torque de 1.3 Nm y asegurarse de que la tapa esté correctamente 
cerrada.

c) Retire y recicle o deseche inmediatamente las pilas usadas de acuerdo con las 
regulaciones locales y manténgalas fuera del alcance de los niños. NO deseche las 
pilas con los desperdicios domésticos ni las incinere.

d) Incluso las pilas usadas pueden causar lesiones graves o la muerte.
e) Contiene 2 pilas CR2032 de 3V.
f) Las pilas no recargables no deben recargarse.
g) No descargue, recargue, desensamble, caliente por encima de 60°C ni incinere. 

Hacerlo puede causar lesiones debido a ventilación, fuga o explosión que provocan 
quemaduras químicas.

h) Asegúrese de que las pilas estén instaladas correctamente según la polaridad 
(+ y -).

i)  No mezcle pilas viejas y nuevas, diferentes marcas o tipos de pilas, como alcalinas, 
de zinc-carbono o recargables.

j)  Retire y recicle o deseche inmediatamente las pilas de los equipos que no se usen 
durante un período prolongado según las regulaciones locales.

k)  Siempre cierre firmemente el compartimiento de las pilas. Si el compartimiento de 
las pilas no se cierra de manera segura, deje de usar el producto, retire las pilas y 
manténgalas fuera del alcance de los niños. 

l)  Llame a un centro local de control de intoxicaciones para obtener información sobre 
el tratamiento.

 a) EE. UU.: Control de intoxicaciones - 1-800-222-1222
 b) Australia: Centro de información sobre intoxicaciones – 13-11-26

Nite Ize, Inc.
5660 Central Avenue
Boulder, CO 80301 USA
303-449-2576 ©2024 Nite Ize, Inc. All Rights Reserved
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CONSEIL UTILE:  La balle GlowStreak est imperméable et flotte.

INSTRUCTIONS POUR LE REMPLACEMENT DES PILES : 
 

1. À L’AIDE D’UN TOURNEVIS PLAT OU D’UN OUTIL SIMILAIRE, DÉVISSER LE 
COUVERCLE DU COMMUTATEUR. 

2. SORTIR DÉLICATEMENT LE MODULE DES PILES/DEL ET REMPLACER LES 2 
     PILES CR2032.

3. RÉINSTALLER LE MODULE ET LE COUVERCLE. BIEN VISSER À L’AIDE D’UN 
TOURNEVIS PLAT OU D’UN OUTIL SIMILAIRE.

INSTRUCCIONES PARA CAMBIAR LA BATERÍA: 

1. CON UN DESTORNILLADOR DE CABEZA PLANA U OTRA HERRAMIENTA 
    SIMILAR, DESENROSQUE LA TAPA DEL INTERRUPTOR.

INFORMACIÓN IMPORTANTE Y SUGERENCIAS

PARA ACTIVAR/DESACTIVAR:

2. APAGADO AUTOMÁTICO: LA ESFERA SE PONDRÁ EN MODO INTERMITENTE 
DESPUÉS DE 5 MINUTOS DE INACTIVIDAD. DESPUÉS DE ESTAR CINCO 
MINUTOS DESTELLANDO, SE APAGARÁ AUTOMÁTICAMENTE.

1. PARA ENCENDER: ESTA ESFERA SE ACTIVA POR MOVIMIENTO; SIMPLEMENTE 
HÁGALA REBOTAR 1 METRO APROXIMADAMENTE PARA QUE SE ENCIENDA.

CONSEJO ÚTIL: El GlowStreak es impermeable y flota.

2. TIRE SUAVEMENTE DE LA BATERÍA/DEL MÓDULO LED Y REEMPLACE LAS DOS 
     BATERÍAS CR2032.

3. VUELVA A COLOCAR EL MÓDULO Y LA TAPA - ATORNILLE FIRMEMENTE CON 
     UN DESTORNILLADOR DE CABEZA PLANA O UNA HERRAMIENTA SIMILAR.

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ:
CON UN DESTORNILLADOR DE CABEZA PLANA U OTRA HERRAMIENTA SIMILAR, 
DESENROSQUE EL COMPARTIMIENTO DE LA BATERÍA PARA ABRIRLO.

QUITE EL MÓDULO LED/DE LA BATERÍA Y QUITE CON CUIDADO LA LENGÜETA 
QUE DICE "PULL" (TIRAR). VUELVA A COLOCAR EL MÓDULO Y LA TAPA - 
ATORNILLE FIRMEMENTE CON UN DESTORNILLADOR DE CABEZA PLANA O UNA 
HERRAMIENTA SIMILAR.  ¡AHORA LA ESFERA ESTÁ LISTA PARA JUGAR!

PELOTA LED

• RISQUE D'INGESTION: Ce produit contient une pile bouton ou une 
pile plate. 

• LA MORT ou des blessures graves peuvent survenir en cas d'ingestion. 
• Une pile bouton ou une pile plate avalée peut provoquer des brûlures 

chimiques internes en seulement 2 heures.  
• GARDER les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTÉE DES 

ENFANTS.  
• Consultez immédiatement un médecin si vous soupçonnez qu'une 

pile a été avalée ou insérée à l'intérieur d'une partie du corps.

AVERTISSEMENT!: 

• GEFAHR DURCH VERSCHLUCKEN: Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie.  
• Knopfzellenbatterien können bei Verschlucken schwerwiegende Verletzungen bis hin 

zum TOD verursachen. 
• Eine verschluckte Knopfzelle kann innerhalb von nur 2 Stunden zu inneren 

Verätzungen führen.  
• Bewahren Sie neue und verbrauchte Batterien IMMER FÜR KINDER 

UNZUGÄNGLICH auf.  
• Holen Sie sofort ärztliche Hilfe ein, falls auch nur der Verdacht besteht, dass eine 

Batterie verschluckt oder in den Körper eingeführt wurde.

WARNUNG!: 

• PELIGRO DE INGESTIÓN: Este producto contiene una pila de celda tipo botón 
o moneda. 

• La ingestión puede provocar la MUERTE o lesiones graves. 
• Una pila de celda tipo botón o moneda ingerida puede causar quemaduras 

químicas internas en tan solo 2 horas.
• MANTENGA las pilas nuevas y usadas FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
• Acuda al médico de inmediato si se sospecha que una pila se ingirió o se 

insertó en algún lugar del cuerpo.

¡ADVERTENCIA!: 

2. GENTLY PULL OUT THE BATTERY/LED MODULE AND REPLACE THE 2 CR2032 
    BATTERIES.

USING A FLATHEAD SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL, TWIST TO OPEN THE 
BATTERY COMPARTMENT. 

REMOVE THE LED/BATTERY MODULE AND GENTLY REMOVE THE TAB MARKED 
“PULL”. REPLACE THE MODULE AND THE PLUG – SCREW IN TIGHT USING A 
FLATHEAD SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL. YOUR BALL IS NOW READY FOR 
PLAY!

HELPFUL TIP: The GlowStreak is waterproof and floats.

BATTERY CHANGE INSTRUCTIONS: 

3. REPLACE THE MODULE AND RETURN THE PLUG  – SCREW IN TIGHT USING A 
FLATHEAD SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL. 

GLOWSTREAK WILD ® TM
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WARNING: 
CHOKING HAZARD, NOT A CHEW TOY, INTENDED FOR SUPERVISED PLAY

Know your dog and choose the appropriate size and type of toy to prevent choking or 
other harm. Observe your pet’s behavior with the product for suitability. Some products 
may be inappropriate for your pet. Supervised use only. Ingestion of this product can 
result in serious injury. Not intended for play with pets under 12 months old or 
aggressive chewers. Discontinue use if damaged.  

ACCESS INSTRUCTIONS: 
a)  To access the battery compartment, find battery access slot and use a large 

flathead screwdriver or similar tool to twist open the battery cover.
b) Reassembly Instructions: Ensure threads are free of debris and are correctly 

engaged. Use large flat blade driver to apply 1.3 Nm torque to ensure the cover is 
properly closed.

c) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local 
regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in household 
trash or incinerate. 

d) Even used batteries may cause severe injury or death.
e) Contains 2x 3V CR2032 batteries.
f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 140°F or incinerate. 

Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion resulting in 
chemical burns. 

h) Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
i)  Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as 

alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.
j)  Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used 

for an extended period of time according to local regulations. 
k)  Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment 

does not close securely, stop using the product, remove the batteries, and keep 
them away from children. 

l)  Call a local poison control center for treatment information.
 a) USA Poison Control - 1-800-222-1222
 b) Australia Poisons Information Center – 13-11-26

Nite Ize, Inc.
5660 Central Avenue
Boulder, CO 80301 USA
303-449-2576 ©2024 Nite Ize, Inc. All Rights Reserved
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ACHTUNG: 
ERSTICKUNGSGEFAHR! KEIN KAUSPIELZEUG! SPIEL NUR UNTER AUFSICHT.

Achten Sie bei der Auswahl von Spielzeug auf eine für Ihren Hund geeignete Größe. 
Wählen Sie nur Arten von Spielzeug aus, von denen Sie wissen, dass sie keine 
Erstickungs- oder sonstige Gefahr für Ihren Hund darstellen. Beobachten Sie genau, 
wie Ihr Hund mit einem Produkt umgeht. Bestimmte Produkte könnten für Ihren Hund 
nicht geeignet sein. Benutzung des Produkts nur unter Aufsicht. Ein Verschlucken 
dieses Produkts kann zu schweren Verletzungen führen. Nicht für Welpen unter 12 
Monaten oder für Hunde geeignet, die ihr Spielzeug stark kauen. Bei Beschädigung 
nicht weiter verwenden.    

HINWEISE ZUM BATTERIEWECHSEL: 
a)  Die Batteriefachabdeckung ist mit einem Schlitz zur Öffnung des Batteriefachs 

versehen. Nutzen Sie einen großen Schlitzschraubendreher oder ein ähnliches 
Werkzeug, um die Abdeckung zu lösen.

b) Zusammenbau: Achten Sie darauf, dass die Gewinde frei von Verunreinigungen 
und richtig eingerastet sind. Ziehen Sie die Abdeckung mittels eines großen 
Schlitzschraubendrehers mit einem Drehmoment von 1,3 Nm fest an, um zu 
gewährleisten, dass sie sicher sitzt.

c) Achten Sie unbedingt darauf, auch ausgewechselte Batterien für Kinder 
unzugänglich aufzubewahren und entsorgen Sie sie sachgerecht über die 
Batteriesammelboxen im Einzelhandel oder über Ihren örtlichen Wertstoffhof. 
Batterien gehören NICHT in den Hausmüll und dürfen nicht verbrannt werden.  

d) Auch verbrauchte Batterien können zu schweren Verletzungen bis hin zum Tod 
führen.

e) Enthält zwei 3V-CR2032-Knopfzellen.
f) Versuchen Sie nicht, Batterien aufzuladen, die dafür nicht vorgesehen sind. 
g) Batterien dürfen nicht zwangsentladen, aufgeladen, zerlegt, über 60 °C erhitzt oder 

verbrannt werden. Andernfalls besteht Verletzungsgefahr durch Entlüftung, 
Leckage oder eine Explosion, die chemische Verbrennungen zur Folge haben kann. 

h) Vergewissern Sie sich, dass die Batterien richtig gepolt (+ und -) eingesetzt sind.
i)  Kombinieren Sie niemals alte und neue Batterien bzw. Batterien verschiedener 

Marken oder Batterietypen (wie Alkali-, Kohle-Zink- oder wiederaufladbare 
Batterien) miteinander. 

j)  Entnehmen Sie Batterien aus Geräten, die über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt werden, und recyceln oder entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen 
Vorschriften. 

k)  Achten Sie immer darauf, dass das Batteriefach sicher verschlossen ist. Falls sich 
das Batteriefach nicht sicher schließen lässt, verwenden Sie das Produkt nicht 
weiter, entnehmen Sie die Batterien und bewahren Sie sie für Kinder unzugänglich 
auf. 

l)  Wenden Sie sich an eine Giftnotrufzentrale, um Informationen zur Behandlung 
zu erhalten. 

 a) USA Poison Control - 1-800-222-1222
 b) Australia Poisons Information Center – 13-11-26

VORGEHEN BEI BATTERIEWECHSEL: 

2. ZIEHEN SIE NUN DAS BATTERIE-/LED-MODUL VORSICHTIG HERAUS UND 
     TAUSCHEN SIE DIE 2 CR2032-KNOPFZELLEN AUS. 

1. XLÖSEN SIE DIE BATTERIEKAPSEL MIT HILFE EINES SCHRAUBENDREHERS 
    ODER EINES ÄHNLICHEN GEGENSTANDS. 

NÜTZLICHER TIPP:  Der GlowStreak ist wasserfest und  schwimmfähig. 

3. SETZEN SIE DAS MODUL WIEDER IN DIE KAPSEL UND DREHEN SIE DIE 
    KAPSEL MIT HILFE DES SCHRAUBENDREHERS ODER EINES ÄHNLICHEN 
    GEGENSTANDS FEST.

GLOWSTREAK WILD ® TM

GLOWSTREAK ®+
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WICHTIGE INFORMATIONEN UND HINWEISE

AKTIVIEREN/DEAKTIVIEREN:
 

1. ZUM EINSCHALTEN: DIESER BALL WIRD DURCH BEWEGUNG AKTIVIERT. LASSEN 
SIE IHN EINFACH CA. 1 METER SPRINGEN, DAMIT ER ANGEHT. 

2. AUTOMATISCHE SELBSTABSCHALTUNG: NACH FÜNF MINUTEN OHNE AKTIVITÄT 
BEGINNT DER BALL ZU BLINKEN. NACH FÜNF MINUTEN IM BLINKLICHTMODUS 
SCHALTET SICH DER BALL SELBSTTÄTIG AUS. 

VOR DEM ERSTEN EINSATZ: 
LÖSEN SIE DIE BATTERIEKAPSEL MIT HILFE EINES SCHRAUBENDREHERS ODER 
EINES ÄHNLICHEN GEGENSTANDS. 

ENTNEHMEN SIE DAS LED-/BATTERIEMODUL UND ZIEHEN SIE BEHUTSAM DIE 
LASCHE MIT DEM WORT „PULL“ AB. SETZEN SIE DAS MODUL WIEDER IN DIE 
KAPSEL UND DREHEN SIE DIE KAPSEL MIT HILFE DES SCHRAUBENDREHERS 
ODER EINES ÄHNLICHEN GEGENSTANDS FEST. JETZT KANN ES LOSGEHEN! 

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION :
À L’AIDE D’UN TOURNEVIS PLAT OU D’UN OUTIL SIMILAIRE, TOURNER LE 
COUVERCLE DU COMPARTIMENT DES PILES POUR L’OUVRIR. 

RETIRER LE MODULE DEL/PILE ET RETIRER DÉLICATEMENT LA LANGUETTE OÙ 
IL EST INDIQUÉ « PULL » (TIRER). RÉINSTALLER LE MODULE ET LE COUVERCLE. 
BIEN VISSER À L’AIDE D’UN TOURNEVIS PLAT OU D’UN OUTIL SIMILAIRE. LA 
BALLE EST MAINTENANT PRÊTE À L’EMPLOI!

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS ET CONSEILS

ACTIVATION/DÉSACTIVATION:
 

1. MISE EN MARCHE : CETTE BALLE EST ACTIVÉE PAR LE MOUVEMENT; IL SUFFIT 
DE LA FAIRE REBONDIR À 1 MÈTRE ENVIRON POUR LA METTRE EN MARCHE. 

2.  ARRÊT AUTOMATIQUE : APRÈS CINQ MINUTES D’INACTIVITÉ, LA BALLE PASSE 
EN MODE CLIGNOTEMENT. APRÈS CINQ MINUTES EN MODE CLIGNOTEMENT, 
ELLE S’ÉTEINT AUTOMATIQUEMENT. 

BALLE LED

• INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery. 
• DEATH or serious injury can occur if ingested. 
• A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical 

Burns in as little as 2 hours.
• KEEP new and used batteries OUT OF REACH OF CHILDREN.
• Seek immediate medical attention if battery is suspected to be 

swallowed or inserted inside any part of the body.

WARNING: 


